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SJIEMEHTDBI CKA3A B PEYU IOBECTBOBATEJISI B POMAHE OMHWJIN
BPOHTE «'PO30BOM ITEPEBAJI».

Poman D. bponrte «['po30Boii mepeBany, Omaromaps cBoel O0Oratoil MOBECTBOBATEILHOM
CTPYKTYpE, IPEIACTaBISAET BBICOKMM UCCIIEN0BATEIBbCKUI HHTEpEC. B mponsBeeHnn OpraHu30BaHa
CIIOKHAsE CXEMa pacCKa3uMKoB. B KadyecTBe OCHOBHBIX IIOBECTBOBATENIEH CIIEAYET BBIICINTH
apenzparopa «MbI3bl CKBOPLIOB» Muctepa JIOKByna M CTapylo CIykKaHKy, paOOTaBLIyl0O U B
«I'po3oBom mepeBasie» U Ha «Mpbi3e ckBopuoB», Hammm [Qun. ITomMumMo 3THX IOBYX IEpCOHAXKEM,
noJu(OHUS B POMaHE CO3/1aeTCs TAaKXkKe C MOMOIIBI0 00pa3oB U JIPYTUX IepoeB, U 3TO CTAHOBHUTCS
BO3MOXXHBIM 3a CUET BBEJICHUS B IIOBECTBOBAHME POMAaHa JIMYHBIX IIMCEM U JIHEBHHUKOBBIX 3aIUCEN
JNEUCTBYIOIUX JIUL] IPOU3BEIACHMUSL.

B HacTosiiemM MccienoBaHWM BHEPBbIE MPEANPUHUMAETCS IONBITKA aHAIW3a pedu
IIOBECTBOBATEJIS C LIEJIbIO BBISIBJICHUS B HEW JIEMEHTOB CKa3a.

bazoBeIMU  HcClEeIOBaHUSMM TEOpPHM CKasa sABISOTCS  Tpyasl  b.M.Dlixenbayma,
O.H.ToiubsiHOBa, B.B.Bunorpagosa, M.M.baxTtuna; B pamkax COBpEMEHHOI HappaTOJIOTHH - 3TO
uccnenoanus B.I1.Ckobenesa, E.I'.Mymenko, B.IllMuna u ap.

Cka3 Hepa3pbIBHO CBsI3aH ¢ 00pa3oM aBTOPA, HO YAaCTO aBTOPCKas MO3MIMS HE MPOSBIICHA B
IIPOU3BENICHNN, U €r0 pOJIb OTJaHa I'epor — paccka3uuKy. «Paccka3umk — pedeBoe MOPOXKACHUE
aBTOpa, M 00pa3 pacckazymka B cka3e — 3TO popMa JUTepaTypHOro apTucTH3Ma asropay [2; 140]. B
TakOM TPOU3BEJCHUM BCE COOBITUS M NEPCOHAKEW YWTATEeNb BOCIPUHUMAET dYepe3 MpU3My
CO3HAaHMSI U MUPOBO33PEHHUSI PACCKA3UMKA, «...4aCTO CIOKETHAasl AMHAMHKAa HOBEJUIbI OKa3bIBAETCS
NPEJOMIIEHHONW <...> CKBO3b NPHU3MY CO3HAHHS U CTUIMCTUYECKOTO OQOPMIICHHS MOCPEIHUKA —
pacckazunka (Medium). Torma XymoXeCTBEHHbBI MHp aBTOpa MpeAcTaBisieTcs <...> Kak
CBOEOOpa3HO OTPAKCHHBIN B IIOCKOCTH CYOBEKTUBHOT'O BOCIIPHUATHS paccKazumka...» [3; 42]. DOta
CYOBEKTUBHOCTD SIBJISIETCSI 3HAUMMBIM acCleKTOM B OIpeleleHHH o0pa3a aBTOpa M OCOOEHHOCTEHN
CKa30BbIX DJIEMEHTOB ero peud. OQHON M3 OCHOBHBIX 3a/ay CKas3a SBISIETCS aJalnTalus CJoBa
IIEPCOHAXKa K PEAJIbHBIM YCIOBMSM XHUBOW peur. Ilucarens, nepenasas pedyb repoeB, UCIOIb3YET
oTpe/ieNIeHHbIE CUTHAJIBI, YKA3bIBAIOLINE HA UMIIPOBU3AIMOHHYIO IPUPOJTY UX JUAJIOTOB, CYXKIECHUN
U Tp.

BBuny cnemmuduku mnomoOHOro aHanmuza JaHHas paboTa OrpaHUYMBAETCS AHAIU30M
CKAa30BbIX IEMEHTOB B p€YM OJHOI0 U3 FepOEeB-TIOBECTBOBATENENH poMaHa — Mucrepa JIokBya.

B «I'po3oBoM mepeBaie» OAHUM U3 INIaBHBIX TepoeB sBisieTcd XUTKIUdd, u 3. bponTe kak

ABTOp poOMaHa HaACIACT €ro, CKOpeC, HCraTUBHBIMH, YEM IIO3UTUBHBIMU YCPTaMHU. Ho MUCTEP



JIoKBy 1, 3HAKOMSICh C HUM, XapaKTEPU3yeT €ro MOJOKHUTEIbHO: UCKABIIHIA YeIUHCHNUS, OH YBHICI B
Xutkmdde, npexae Bcero, CKpOMHOTo, HepasroBopuuBoro cocena: «... Mr Heathcliff and | are
such a suitable pair to divide the desolation between us. A capital fellow!» [4; 723]. («A muctep
Xutkaud ¥ s — 00a MbI NMPSIMO CO3/[@HBI JUIS TOTO, YTOOBI IEIUTh MEXIy COOOW yeTUHEHHE.
IIpesocxoounsiii uenosex!» [1; 488].) (3nech u manee nepeson H. Bonbmnum).

OpnHako o4eHb CKOpo rpyboe moBeneHue Xutkiaudda pe3ko menser mMHeHue JIokByaa o
HeMm: «The tone in which the words were said, revealed a genuine bad nature. No longer felt inclined
to call Heathcliff a capital fellow» [4; 729]. («...ToH, kakuM cKa3aHbl OBLIH 3TH CJI0Ba, U300 YA
NPUPOXKICHHYIO 3JI00HOCTh HpaBa. Temepb s ykKe He Ha3Bal Obl XUTKIU(A npesocxoOHbiM
yenogekomy» [1; 495].) B manHOM 3mum30/e SIPKO NPOSIBUIOCH CyObEKTUBHOE MHEHUE PACCKA3UHKa,
KOTOpO€ TPSMO MPOTUBOIIOCTABICHO aBTOPCKOMY. 37eCh HAIVISAHO IPOAEMOHCTPHPOBAHA
JMCTAHIUS, KOTOpas opraHu3oBaHa D. BpoHTe MEXay CBOEH aBTOPCKOW MO3MIIMEH W MO3HUIIHCH
pacckaszuymka, TMPEJOCTAaBIAIOIIAsS €My IpaBO Ha COOCTBEHHOC CYOBEKTHBHOC MHEHUE,
CKJIA/IBIBAIOLICECS B PE3YJIbTATE MPOKUBAHKSI TEPOEM OINPEICIICHHBIX CUTYAIIUH.

[MpuHIMOHATBHO BaXXHBIMU ISl BOCIIPHUSTHS YUTATEIIEM PEUM KaK >KUBOW SIBJISIFOTCS TaK
Ha3bIBACMbIC «OCOOCHHBIC CHTHAJB», «...MOCPEACTBOM KOTOPBIX y YHTATeIsl BO30YKIaeTCs
NpEJICTaBICHUE O PEYd, KaK O CO37aBacMOil B yCJIOBHSX HE MHCbMa, a MpOU3HOIIeHUs <...> B
caMoM JieJie, BOOOpaXkasi pedb 3By4alllei, YATATEIb MBICICHHO JIOJDKEH TIEPEHECTUCh B 00OCTaHOBKY
TOBOPEHUS, BOocHpousBecT ee netann» [2; 142 — 143]. B kayecTBe MOJOOHBIX CUTHAJIIOB MOTYT
BBICTYIIATh Pa3IMYHbIC XapaKTEPUCTHKH PEYM, BHEIIHOCTh I'€POEB, OMHUCAHUE OOCTAHOBKH W TIp.
Hampumep: «Sit down, said the young man gruffly» [4; 727]. («— Caautech, — 6yprHy1 MOJOAOM
yenoBek» [1; 493].) ns omucaHMs TOHa MOJOJOTO 4YeJIOBEKa pAacCKa3yWK BBIOMpAeT
cmoBocouetanne «to say grufly» (ckasate rpy0o0), Takas XapaKTepHCTHKAa peYd IepCoHaka
nepenaeT YMOIMOHAIBHYIO HAlIOJHEHHOCTh JHUAJIOra M MO3BOJISIET IIOYYBCTBOBATh HEYBAKUTEIEHOE
otHomreHue [ pToHa k muctepy JIOKBY/y, 4TO YyBCTBYET CaM PacCKa34HK.

Onucanue ObITOBONW OOCTAaHOBKM U JEHCTBUI I'epoeB BO BpeMsi TOBOPEHUSI TAKXKE CIIy’KaT
co3maHuio arMocdepsl JKUBOM peun, YTo XapakTepHo Uit ckasza: «You should not have come out,
she said, rising and reaching from the chimney — piece two of the painted canisters» [4; 727].
(«Bam He ci1e/I0BaI0 BBIXOJIUTh M3 JIOMY, - CKA3ALA OHA U, 6CMAS, CHALA C KAMUHA 08e SPKUe
arcecmankuy» [1; 494].) Hacto paccka3 MOBECTBYIOIIHUX T'€POEB — ITO YCTHBIN pacckas. s Toro,
4T00BI CO37aTh arMocepy HMIPOBU3UPOBAHHOIO TOBOPEHUS, aBTOp NpHOEraeT K pa3jiHuYHbIM
CpEeICTBaM, OJHHM M3 KOTOpBIX sBisieTcss cka3. CMBICH CKa3a 3aJl0)KeH HE TOJBKO B CaMoil
CEMaHTUKE CJIOBAa, HO W B OOCTaHOBKE €€ NMpOHM3HEeCeHHs. be3 yka3aHuWil aBTopa Ha pa3IM4HBIC
OBITOBBIC YCJIIOBHSI CIIOBO HE CIOCOOHO BMECTHTh BECh Ha0Op CMBICIOB. Tak co3maercs

AKCIPECCUBHO OKpAIIICHHAs] Pedb T'epOEB MPOW3BEACHUS, ONIYIIEHHWE JKUBOTO (HE HAMHMCAHHOTO)



nuainora. be3 onpeneneHHpIX yKa3aHHW MUCATeNsl Ha CUTYAI[MI0 TOBOPEHUST BOCIIPHATHE PEUM Kak
HENOCPEICTBEHHOM U )KUBOM CTAHOBUTCS HEBO3MOXKHBIM.

B cutyaiiuu UMHUTHPOBAHUS YCTHOTO BBICKA3bIBAHUS CEMAHTUYECKAs OKpacka peur 3aBHCUT
HE TOJBKO OT OOCTAHOBKHM M JPYrMX BHEIIHHX (DaKTOPOB, HO, H OT SMOILMOHAIBHOTO HACTPOS
pacckazunka : «Whet are you for?» he shouted. <...> Is there nobody inside to open the door?» I
hallooed, responsively» [4; 727]. («Hero Bam?» - 3axkpuuan oH. <...> «EcTb KTO-HUOYIb B JOME,
KTO MOT OBl OTKPBITh IBEpb? - npokpuyai st B cBoi uepen» [1; 493].)

B mpuBeneHHOM 3MU30/1e AKCIPECCHsI AUAIOra U 3MOIMOHAIBHAS HANPSHKCHHOCTh ITepOCB
CO3/1aeTCsI MOCPEICTBOM IJ1arojioB «to shouty (kpuuath), «to hallooy» (rpomko kpuyath, mpuBICKaTh
BHHUMaHUeE). BeIOOp MOTOOHBIX TTIAT0JIOB pACCKa3uMKOM 00YCIIOBJICH cutyarueit (cioyra J»xo3ed He
BITycKaeT roctsi muctepa JIoKByaa B HMMEHHE), W AMAJIOr HpUOOpETaeT dYepThl peaabHOMN
Pa3rOBOPHOM CHTYallUU B YCIIOBHUSX ONPEICICHHOTO OBITOBOTO OOIIICHHS.

B nenom, B pomane D. Bponre «['po30Boii mepeBa» cka3 3aKpeIlICH 3a PacCKa3uuKoM,
KOTOPBIN SIBIISICTCS TOCPEIHHUKOM MEKIY MUCATEIEM U XYJI0XKECTBEHHBIM MHPOM, M BOCIIPHSITHE
COOBITHI W TepOCB IMPOU3BEACHHUS BO MHOI'OM 3aBHCHT OT KOHIICHIIMM PEYM PACCKa3uhKa, ero

CY6’LCKTI/IBHOFO BUACHUA.
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